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How to use the projector:

(1) Do not point the projector lens towards human eyes. The bright light can cause 
damage to eyes.
(2) Do not block the air vents. Blocked ventilation may cause overheating and 
damages to the projector electronics and components.
(3) Do not use chemicals, detergents or water to clean the projector. Moisture and 
chemicals may corrode the projector circuit boards.
(4) Do not place the projector within reach of children.
(5) Only use the projector in dry environment with good ventilation.
(6) Do not store the projector in extremely hot or extremely cold temperatures. 
Extreme heat and cold can reduce the component lifetime of projector. Recommend-
ed working environment is between 5℃~35℃.
(7) Do not attempt to dry the projector in heating devices, such as dryer, microwave 
etc.
(8) Do not squeeze or apply excess pressure to the projector. The projector may be 
damaged from the pressure.
(9) Do not throw, knock or shake the projector. The projector may be damaged from 
the vibration.
(10) Do not attempt to open the projector. Please refer to qualified customer 
support.
(11) Do not attempt to service the projector. Please refer to qualified customer 
support in the event of projector malfunction.



V+

V-

Back

（Remote control is powered by 
two AAA batteries (not included)）

Power Off Only
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Power

Understand Acer C202i and Remote Controller



(1)    Power on the projector with the supplied power adapter.
(2)    LED turns green to indicate idle state.

USB Disk
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No power, LED off,cannot 
power on

1. Check the Quick Start Guide for the correct screen mirroring 
function. 
2. Shorten the distance between smart device and projector for best 
screen mirroring quality. 
3. Make sure the smart phone is connected to the correct Wi-Fi 
network SSID.

Unable to recharge smart 
phone when projector is 
unplugged from power

Common issues

LED on, cannot power on

Cannot screen mirror

Cannot stream media

Remote not responsive

Auto V Keystone not 
working

1.Select "Setting>Advanced Setting" and confirm "Auto V Keystone" is 
On.
2.If after step 1, the images are still not rectangular, then follow the 
steps below to calibrate the projector:
Place the projector on a level surface, select "Setting>Advanced 
Setting" and turn Off "Auto V Keystone".
Then turn On "Keystone Calibration", and wait until "Keystone 
Calibration" turns itself Off after calibration.
Finally turn On "Auto V Keystone" to confirm the feature is functional.

Press and hold the Power button for 10 seconds to shutdown.

1. Replace remote batteries 
2. Pair the remote with your projector again. Pairing procedure: 
simultaneously hold down Volume+ and Volume- keys for 3 seconds, 
once the remote's flashing red light becomes constant, the pairing 
process is complete, and you can begin using the remote normally.

Did not short press Power before connecting smart phone.

Check the internet connection for your smart device.

Check the power adapter for loose connection, press the Power 
button to turn on projector.

Check the power adapter for loose connection.

Solutions

Cannot shutdown 
projector

Troubleshooting

Common issues and solutions:



Verwendung des Projektors:
（1）Richten Sie die Linsen nicht in Richtung menschlicher Augen. Das helle Licht 
kann Ihre Augen schädigen.
（2）Blockieren Sie die Lüftungsöffnungen nicht. Blockierte Lüftungsöffnungen 
können zu Überhitzung und Schäden bei der Elektronik sowie den Komponenten 
des Projektors führen.
（3）Verwenden Sie keine Chemikalien, Reinigungsmittel oder Wasser, um den 
Projektor zu reinigen. Feuchtigkeit und Chemikalien könnten die Leiterplatten des 
Projektors korrodieren.
（4）Platzieren Sie den Projektor nie innerhalb der Reichweite von Kindern.
（5）Verwenden Sie den Projektor in trockener Umgebung mit guter 
Durchlüftung.
（6）Lagern Sie den Projektor nie in extrem heissen oder kalten Temperaturen.  
Extreme Hitze oder Kälte kann die Komponentenlebensdauer des Projektors 
reduzieren. Empfohlene Arbeits- Umgebung ist zwischen 5℃~35℃.
（7）Versuchen Sie nicht, den Projektor in Hitzegeräten wie Trockner, 
Mikrowelle, usw. zu trocknen.
（8）Zerquetschen Sie den Projektor nicht und üben Sie keinen übermässigen 
Druck auf ihn aus. Der Projektor könnte von dem Druck beschädigt werden.
（9）Werfen, Schlagen oder Schütteln Sie den Projektor nicht. Der Projektor 
könnte wegen der Vibration beschädigt werden.
（10）Versuchen Sie nicht, den Projektor zu öffnen. Beziehen Sie sich bitte auf 
qualifizierten Kundenservice.
（11）Versuchen Sie nicht, den Projektor zu warten. Für den Fall einer 
Projektorfehlfunktion, beziehen Sie sich bitte auf qualifizierten Kundenservice.



Verstehen Sie Acer C202i und die Fernbedienung

（Die Fernbedienung wird mit zwei AAA-Batterien
(nicht im Lieferumfang enthalten) betrieben）

nur ausschalten
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（1）Schalten Sie den Projektor mit dem mitgelieferten Netzteil ein.
（2）Die LED leuchtet grün, um den Ruhezustand anzuzeigen.

Headsetbuchse
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Kein Strom, LED aus, 
kann nicht einschalten

1.Überprufen Sie die Schnellstartanleitung für die korrekte 
Bildschirmspiegelungsfunktion.
2.Kürzen Sie für beste Spiegelungsqualität die Distanz zwischen dem 
intelligenten Gerät und dem Projektoren.
3.Stellen Sie sicher, dass das Smartphone mit der korrekten 
Wi-Fi-Netzwerk SSID verbunden ist.

Smartphone kann nicht 
aufgeladen werden, wenn 
der Projektor
nicht an die Stromver-
sorgung angeschlossen ist.

Häufige Probleme

LED ein, kann nicht 
einschalten

Bildschirmspiegelung 
funktioniert nicht

Medien können nicht 
gestreamt werden.

Fernbedienung reagiert 
nicht

Auto V Keystone 
funktioniert nicht

1.Wählen Sie "Einstellungen> Erweiterte Einstellungen" und bestätigen 
Sie, dass "Auto V Keystone" ein ist
2.Wenn nach Schritt 1 die Bilder immer noch nicht rechteckig sind, 
befolgen Sie bitte die Schritte unten, um den Projektor zu kalibrieren:
Platzieren Sie den Projektor auf einer ebenen Oberfläche, wählen Sie 
"Einstellungen> Erweiterte Einstellungen" und schalten Sie Auto V 
Keystone" aus
Schalten Sie dann die "Keystone-Kalibrierung" ein und warten Sie, bis sich 
die "Keystone-Kalibrierung" nach der Kalibrierung selbst ausschaltet.
Schalten Sie zuletzt "Auto V Keystone" ein um zu Bestätigen, dass es 
funktioniert.

Zum Herunterfahren, drücken Sie die Ein / Aus-Taste 10 Sekunden 
lang.

1.Ersetzen Sie die Batterien
2.Paaren Sie die Fernbedienung nochmals mit Ihrem Projektor. 
Paarungsprozedur: Halten Sie gleichzeitig die Volumen+ und 
Volumen- Tasten für 3 Sekunden, nachdem das blinkende Licht 
konstant wird, ist der Paarungsprozess abgeschlossen und sie 
können die Fernbedienung normal verwenden.

Kein kurzes Drücken auf Einschalten vor dem Anschließen des 
Smartphones.

Überprüfen Sie die Internetverbindung für Ihr Smartgerät.

Überprüfen Sie das Netzteil wegen loser Verbindung, drücken Sie 
auf den Einschaltknopf, um einzuschalten.

Überprüfen Sie das Netzteil wegen loser Verbindung.

Lösungen

Projektor kann nicht 
heruntergefahren werden

Fehlersuche

Häufige Probleme und Lösungen:



Как пользоваться проектором:
（1）Не направляйте объектив проектора на глаза. Яркий свет может 
повредить глаза.
（2）Не закрывайте вентиляционные отверстия. Заблокированная 
вентиляция может привести к перегреву и повреждению электроники и 
компонентов проектора.
（3）Не используйте химикаты, моющие средства или воду для очистки 
проектора. Влага и химические вещества могут привести к коррозии печатных 
плат проектора.
（4）Проектор должен находиться в недоступном для детей месте.
（5）Используйте проектор только в сухом месте с хорошей вентиляцией.
（6）Не храните проектор в местах с чрезвычайно высокими или 
чрезвычайно низкими температурами. Чрезмерный нагрев и охлаждение 
могут сократить срок службы компонентов проектора. Рекомендуемая 
рабочая температура: от 5 °С до 35 °С.
（7）Не пытайтесь высушить проектор в нагревательных устройствах, таких 
как сушилка, микроволновая печь и т. д.
（8）Не прилагайте избыточное давление к проектору и не сжимайте его. 
Давление может повредить проектор.
（9）Не бросайте, не ударяйте и не трясите проектор. Вибрация может 
повредить проектор.
（10）Не пытайтесь открыть проектор. Пожалуйста, обратитесь к 
квалифицированным специалистам.
（11）Не пытайтесь выполнять обслуживание проектора. В случае 
неисправности проектора следует обратиться к квалифицированным 
специалистам.



Понимание Acer C202i и пульта ДУ

Пульт дистанционного управления 
питается от двух батарей AAA
 (не входит в комплект)

отключить питание

ľŜŌśőŢ��ŔŝŖŌŒ�

отключить питание

ľŜŌśőŢ��ŔŝŖŌŒ�
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Разъем
гарнитуры
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Нет питания, светодиод 
выключен, питание не 
включается

1.Проверьте правильность отображения экрана по краткому 
руководству.
2.Сократите расстояние между устройством и проектором для лучшего 
качества отображения экрана.
3.Убедитесь, что смартфон подключен к сети Wi-Fi с соответствующим 
идентификатором SSID.

Невозможно зарядить 
смартфон, когда проектор
отключен от сети питания

Распространенные 
проблемы

Светодиод включен, 
питание не включается

Невозможно отобразить 
экран

Потоковая передача 
невозможна

Пульт ДУ не реагирует

Автоматическая коррекция 
трапецеидального 
искажения по вертикали 
(Auto V Keystone) не 
работает

1.Выберите Setting>Advanced Setting (Настройка > Расширенная 
настройка) и убедитесь, что автоматическая коррекция трапецеидального 
искажения по вертикали (Auto V Keystone) включена
2.Если после шага 1 изображения не стали прямоугольными, выполните 
следующие шаги для калибровки проектора.
Поместите проектор на ровную поверхность, выберите Setting>Advanced 
Setting (Настройка > Расширенная настройка) и выключите 
автоматическую коррекцию трапецеидального искажения по вертикали 
(Auto V Keystone).
Затем включите калибровку трапецеидальности (Keystone Calibration) и 
подождите, пока она не отключится после завершения калибровки.
Включите автоматическую коррекцию трапецеидального искажения по 
вертикали (Auto V Keystone) и убедитесь что она работает.

Для выключения нажмите и удерживайте кнопку питания в течение 10 
секунд.

1.Замените батареи пульта дистанционного управления (ДУ).
2.Снова свяжите пульт ДУ с проектором. Для этого одновременно 
удерживайте нажатыми клавиши громкости Volume+ и Volume- в течение 
3 секунд. Прекращение мигания светодиода пульта ДУ и постоянное 
свечение красным светом означает, что связывание завершено, и можно 
снова нормально пользоваться пультом ДУ.

Не было короткого нажатия на кнопку включения питания до 
подключения смартфона.

Проверьте подключение устройства к Интернету.

Проверьте адаптер питания на наличие ненадежного соединения, 
нажмите кнопку питания для включения проектора.

Убедитесь, что адаптер питания подключен надежно.

Решения

Не удается выключить 
проектор

Поиск и устранение неисправностей

Распространенные проблемы и решения:



Comment utilizer le projecteur :
（1）Ne dirigez pas l'objectif du projecteur vers les yeux humains. La lumière vive 
peut causer des dommages aux yeux.
（2）Ne bloquez pas les bouches d'aération. Une ventilation bloquée peut 
provoquer une surchauffe et endommager l'électronique et les composants du 
projecteur.
（3）N'utilisez pas de produits chimiques, de détergents ou d'eau pour nettoyer le 
projecteur. L'humidité et les produits chimiques peuvent corroder les circuits 
imprimés du projecteur.
（4）Ne placez pas le projecteur à la portée des enfants.
（5）Utilisez le projecteur uniquement dans un environnement sec et bien aéré.
（6）Ne stockez pas le projecteur dans des températures extrêmement chaudes 
ou extrêmement froides. La chaleur et le froid extrêmes peuvent réduire la durée 
de vie des composants du projecteur. Travail recommandé L'environnement est 
entre 5 ℃ ~ 35 ℃.
（7）N'essayez pas de sécher le projecteur dans des appareils de chauffage, tels 
que séchoir, micro-ondes, etc.
（8）Ne pas presser ou appliquer une pression excessive sur le projecteur. Le 
projecteur peut être endommagé par la pression.
（9）Ne pas jeter, frapper ou secouer le projecteur. Le projecteur peut être 
endommagé par les vibrations.
（10）N'essayez pas d'ouvrir le projecteur. Veuillez vous référer à un service 
clientèle qualifié.
（11）N'essayez pas de réparer le projecteur. Veuillez vous référer à un service 
clientèle qualifié en cas de dysfonctionnement du projecteur.



Comprendre Acer C202i et sa télécommande

La télécommande est alimentée par 
deux piles AAA (non incluses)

éteindre seulement

éteindre seulement



Casque Jack
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Pas d'alimentation, LED 
éteinte, ne peut pas 
s'allumer

1.Consultez le Guide de démarrage rapide pour la fonction de mise 
en miroir d'écran correcte.
2.Raccourcissez la distance entre l'appareil intelligent et le projecteur 
pour obtenir la meilleure qualité de mise en miroir de l'écran.
3.Assurez-vous que le smartphone est connecté au bon réseau SSID 
Wi-Fi.

Impossible de recharger 
le téléphone intelligent 
lorsque le projecteurang-
eschlossen ist.

Problèmes courants

LED allumée, impossible 
de s'allumer

Impossible de masquer le 
miroir

Impossible de diffuser les 
médiasgestreamt werden.

La télécommande ne 
répond pas

La distorsion trapézoïdale 
automatique V ne 
fonctionne pas

1.Sélectionnez « Réglage > Réglage Avancée » et confirmez que « 
Distorsion trapézoïdale automatique V » est En MARCHE
2.Si après l'étape 1, les images toujours ne sont pas rectangulaires, 
alors suivez les étapes ci-dessous pour calibrer le projecteur :Placez le 
projecteur sur une surface plane, sélectionnez « Réglage > Réglage 
Avancée »  et arrêtez « Distorsion trapézoïdale V automatique 
».Activez alors « Calibrage de distorsion trapézoïdale », et attendez 
jusqu'à ce que « Calibrage de distorsion trapézoïdale» s’éteigne après 
le calibrage.Activez enfin « distorsion trapézoïdale V automatique » 
pour confirmer que la fonctionnalité est fonctionnelle.

ppuyez et tenez le bouton de puissance pendant 10 secondes pour 
arrêter.

1. Remplacez les piles de la télécommande
2. Appareillez la télécommande avec votre projecteur à nouveau. 
Procédure d’appareillement: maintenez simultanément les touches 
Volume+ et Volume- pendant 3 secondes, une fois que la lumière 
rouge clignotant de la télécommande devient constante, le 
processus d’appareillement est terminé et vous pouvez commencer 
à utiliser la télécommande normalement.

N'a pas appuyé brièvement sur Alimentation avant de connecter le 
téléphone intelligent.

Vérifiez la connexion Internet pour votre appareil intelligent.

Vérifiez que l'adaptateur d'alimentation n'est pas bien connecté, 
appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer le projecteur.

Vérifiez l'adaptateur d'alimentation pour une connexion lâche.

Solutions

On ne peut pas arrêter le 
projecteur

Dépannage

Problèmes courants et solutions :



Kako koristiti projektor:
（1）Ne usmjeravajte objektiv projektora prema ljudskim očima. Jako svjetlo može 
oštetiti oči.
（2）Ne blokirajte otvore za zrak. Blokirana ventilacija može uzrokovati pregrija-
vanje i oštećivanje elektronike i komponenata projektora.
（3）Nemojte koristiti kemikalije, deterdžente ili vodu za čišćenje projektora. Vlaga 
i kemikalije mogu korodirati ploče projektora.
（4）Nemojte postavljati projektor blizu djece.
（5）Koristite projektor samo u suhom okruženju s dobrom ventilacijom.
（6）Nemojte skladištiti projektor na iznimno visokim ili niskim temperaturama. 
Ekstremna toplina i hladnoća mogu smanjiti trajanje komponenti projektora. 
Preporučuje se radno okruženje s temperaturom između 5 ℃ ~ 35 ℃.
（7）Ne pokušavajte sušiti projektor u uređajima za grijanje, kao što su sušilica, 
mikrovalna pećnica itd.
（8）Nemojte stiskati ili jako pritiskati projektor. Pritiskanje može dovesti do 
oštećenja projektora.
（9）Nemojte bacati, udarati ili tresti projektor. Vibracija može dovesti do oštećen-
ja projektora.
（10）Nemojte pokušavati otvoriti projektor. Obratite se kvalificiranoj korisničkoj 
podršci.
（11）Nemojte pokušavati servisirati projektor. Obratite se kvalificiranoj 
korisničkoj podršci u slučaju kvara projektora.



Razumjeti Acer C202i i daljinski upravljač

Daljinski upravljač pokreće dvije
 AAA baterije (nisu uključene)

samo isključivanje
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Utičnica slušalica
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Nema napajanja, LED je 
isključen, ne može se 
uključiti

1. Provjerite vodič za brzi početak uporabe za ispravnu funkciju 
zrcaljenja zaslona.
2. Skratite udaljenost između pametnog uređaja i projektora za 
najbolju kvalitetu zrcaljenja zaslona.
3. Provjerite je li pametni telefon povezan s odgovarajućim SSID-om 
Wi-Fi mreže.

Nije moguće napuniti 
pametni telefon kada je 
projektor
isključen iz napajanja

Uobičajeni problemi

LED uključen, ne može se 
uključiti

Nije moguće zrcaljenje 
zaslona

Nije moguće strujanje 
medijskog sadržaja

Daljinski upravljač ne 
reagira

Auto V Keystone ne radi

1. Odaberite „Postavka> Napredna postavka“ i potvrdite da je „Auto 
V Keystone“ uključen
2. Ako nakon koraka 1, slike još nisu pravokutne, slijedite ove korake 
da kalibrirate projektor:
Postavite projektor na ravnu površinu, odaberite „Postavka> 
Napredna postavka“ i isključite „Auto V Keystone“.
Zatim uključite „Keystone kalibracija" i pričekajte dok se „Keystone 
kalibracija“ ne isključi nakon kalibracije.
Naposljetku uključite „Auto V Keystone“ kako biste provjerili je li 
značajka funkcionalna.

Pritisnite i držite tipku za uključivanje / isključivanje 10 sekundi za 
isključivanje.

1. Zamijenite baterije u daljinskom upravljaču
2. Ponovno uparite daljinski upravljač s projektorom. Postupak 
uparivanja: istodobno držite tipku za povećanje glasnoće (Volume+) 
i tipku za smanjenje glasnoće (Volume-) 3 sekunde, a nakon što 
crveno svjetlo daljinskog upravljača treperi neprestano, postupak 
uparivanja je završen i možete početi koristiti daljinski upravljač.

Niste nakratko pritisnuli napajanje prije povezivanja pametnog 
telefona.

Provjerite internetsku vezu vašeg pametnog uređaja.

Provjerite da li je adapter napajanja dobro priključen, pritisnite tipku 
za uključivanje / isključivanje da uključite projektor.

Provjerite da li je adapter napajanja dobro priključen.

Rješenja

Projektor se ne može 
isključiti

Rješavanje problema

Uobičajeni problemi i rješenja:



Cum să utilizaţi proiectorul:
（1）Nu îndreptați obiectivul proiectorului spre ochii umani. Lumina puternică 
poate provoca daune ochilor.
（2）Nu blocați orificiile de ventilație. Ventilația blocată poate provoca supraîncăl-
zirea și deteriorarea componentelor electronice ale proiectorului.
（3）Nu utilizați substanțe chimice, detergenți sau apă pentru a curăța proiector-
ul. Umiditatea și substanțele chimice pot coroda plăcile de circuit ale proiectorului.
（4）Nu amplasați proiectorul la îndemâna copiilor.
（5）Utilizați proiectorul numai în mediu uscat cu o bună ventilație.
（6）Nu depozitați proiectorul la temperaturi extrem de ridicate sau extrem de 
scăzute. Căldura și frigul extrem pot reduce durata de viață a componentelor 
proiectorului. Mediul de lucru recomandat se află între  5℃~35℃.
（7）Nu încercați să uscați proiectorul în dispozitive de încălzire, cum ar fi uscător-
ul, cuptorul cu microunde etc..
（8）Nu strângeți și nu aplicați suprapresiune pe proiector. Proiectorul poate fi 
deteriorat de la presiune.
（9）Nu aruncați, nu bateți sau nu agitați proiectorul. Proiectorul poate fi deterio-
rat de vibrații.
（10）Nu încercați să deschideți proiectorul. Consultați asistența tehnică calificată 
pentru clienți.
（11）Nu încercați să reparați proiectorul. Consultați asistența tehnică calificată în 
caz de defecțiune a proiectorului.



Înţelegerea Acer C202i și Telecomenzii

Telecomanda este alimentată de
două baterii AAA (nu sunt incluse)

opriţi numai

Corecţie distorsiuni în trapez



Mufa de casti
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Nicio alimentare, LED-ul 
oprit, nu se poate porni

1.Verificați Ghidul de pornire rapidă pentru funcția corectă de 
oglindire a ecranului.
2.Reduceți distanța dintre dispozitivul inteligent și proiector pentru 
o calitate optimă de oglindire ecran.
3.Asigurați-vă că telefonul inteligent este conectat la SSID-ul corect 
al rețelei Wi-Fi.

Imposibil de reîncărcat 
telefonul inteligent când 
proiectorul este 
deconectat de la 
alimentare

Probleme comune

Ledul pornit, nu se poate 
porni

Nu se poate oglindire 
ecran

Nu se poate flux media

Telecomanda nu 
răspunde

Distorsiuni trapezoidale V 
Auto  nu funcționează

1. Selectați "Setare> Setare avansată" și confirmați " Distorsiuni 
trapezoidale V Auto " este Activat
2. Dacă după pasul 1 imaginile nu sunt încă dreptunghiulare, urmați 
pașii de mai jos pentru a calibra proiectorul:
Plasați proiectorul pe o suprafață plană, selectați "Setare> Setare 
avansată" și dezactivați " Distorsiuni trapezoidale V Auto ".
Apoi activați funcția "Calibrare Distorsiuni trapezoidale " și așteptați 
până când Calibrare Distorsiuni trapezoidale se dezactivează după 
calibrare.
În final, activați funcția " Distorsiuni trapezoidale V Auto " pentru a 
confirma că funcția este funcțională.

Apăsați și mențineți apăsat butonul de pornire timp de 10 secunde 
pentru oprire.

1. Înlocuiți bateriile de la telecomandă
2. Asociați din nou telecomanda cu proiectorul. Procedura de 
asociere: Țineți apăsate simultan tastele Volume + și Volum - timp de 
3 secunde, de indată ce lumina telecomenzii care licăreste roșu 
intermitent devine constantă, procesul de asociere este finalizat și 
puteți începe să utilizați telecomanda în mod normal.

Nu ați apăsat scurt Apăsați înainte pentru a conecta telefonul 
inteligent.

Verificați conexiunea la internet pentru dispozitivul dvs. inteligent.

Verificați adaptorul de alimentare pentru o conexiune slabă, apăsați 
butonul de pornire pentru a porni proiectorul.

Verificați adaptorul de alimentare pentru conexiune slabă.

Soluţii

Nu se poate opri 
proiectorul

Depanare

Probleme și soluții comune:



Kako uporabljati projektor:
（1）Leče projektorja ne usmerjajte v oči. Močna svetloba lahko poškoduje vaše 
oči.
（2）Ne mašite reže za prezračevanje. Zamašeno prezračevanje lahko povzroči 
pregrevanje in okvaro elektronike in sestavnih delov projektorja.
（3）Za čiščenje projektorja ne uporabljajte kemikalij, detergentov in vode. Vlaga 
in kemikalije lahko povzročijo rjavenje plošč tiskanega vezja.
（4）Projektorja ne puščajte na dosegu otroških otrok.
（5）Projektor uporabljajte samo v suhem okolju z dobrim prezračevanjem.
（6）Projektorja ne shranjujte na zelo mrzli ali zelo vroči temperaturi. Velika 
vročina ali mraz lahko skrajšata življenjsko dobo sestavnih delov projektorja. 
Priporočena delovno okolje je med 5℃ in 35℃.
（7）Projektorja ne skušajte sušiti z ogrevalnimi napravami, kot sta sušilec za lase, 
mikrovalovna pečica, idr.
（8）Projektorja ne stiskajte ali nanj prekomerno pritiskajte. Pritisk lahko poškodu-
je projektor.
（9）Projektorja ne mečite ali tresite, po projektorju ne udarjajte. Vibracije lahko 
poškodujejo projektor.
（10）Projektorja ne poskušajte odpirati. Obrnite se prosim na tehnično podporo 
za uporabnike.
（11）Projektorja ne poskušajte popravljati. V primeru napake na projektorju, se 
prosim obrnite na tehnično podporo za uporabnike.



Spoznajte Acer C202i in daljinski upravljalnik

samo izklop

Keystone

Daljinsko upravljanje napajajo dve 
bateriji AAA (niso priloženi)

samo izklop

Keystone



Reža za
slušalke
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Brez elektrike, lučka LED 
ne gori, se ne vključi

1.V Hitrem vodiču poiščite navodila za pravilno zrcaljenje zaslona.
2.Za najboljšo kakovost zrcaljenja zaslona zmanjšajte razdaljo med 
pametno napravo in projektorjem.
3.Zagotovite povezavo pametnega telefona preko SSID pravilnega 
brezžičnega omrežja.

Ko projektor ni priključen 
na napajanje, ne polni 
pametnega telefona

Pogosti problemi

Lučka LED gori, naprava 
se ne vključi

Zrcaljenje zaslona ne 
deluje

Pretočna predstavnost ne 
deluje

Daljinec se ne odziva

Auto V Keystone ne deluje

1. Izberite »Nastavitve>Napredne nastavitve« in se prepričajte, da je 
funkcija »Auto V Keystone« vklopljena.
2. Če po prvem koraku, slike še vedno niso pravokotne, je za 
kalibriranje projektorja potrebno izvesti naslednje korake:
Projektor položite na ravno podlago, izberite »Nastavitve>Napredne 
nastavitve« in izklopite funkcijo »Auto V Keystone«.
Nato vklopite funkcijo »Kalibriranje keystone« in počakajte, da se 
funkcija »Kalibriranje keystone« po umerjanju sama izklopi.
Na koncu za potrditev delovanja funkcije, vklopite funkcijo »Auto V 
Keystone«.

Za zaustavitev pritisnite in 10 sekund pridržite tipko Vklop.

1. Zamenjajte baterije v daljincu.
2. Ponovno vzpostavite povezavo med daljincem in vašim 
projektorjem. Postopek vzpostavljanja povezave: za 3 sekunde 
istočasno pridržite tipki Glasnost+ in Glasnost -. Ko se utripajoča 
rdeča lučka na daljincu enakomerno obarva rdeče, je vzpostavljanje 
povezave zaključeno in daljinec lahko začnete normalno uporabljati.

Preden ste priključili pametni telefon, niste na kratko pritisnili tipke 
Vklop.

Preverite internetno povezavo na vaši pametni napravi.

Preverite če je povezava z električnim adapterjem razrahljana, za 
vklop projektorja pritisnite tipko Vklop.

Preverite če je povezava z električnim adapterjem razrahljana.

Rešitve

Projektorja se ne da 
zaustaviti

Odpravljanje težav

Pogosti problemi in rešitve:



Cómo usar el proyector:
（1）No apunte la lente del proyector hacia el ojo humano. El brillo de la luz 
puede causar daños a los ojos.
（2）No tape las vías de ventilación. Si la ventilación se bloquea, la electrónica y 
los componentes del proyector pueden sobrecalentarse y dañarse.
（3）No emplee productos químicos, detergentes o agua para limpiar el 
proyector. La humedad y los productos químicos podrían corroer las placas de 
circuitos del proyector.
（4）No coloque el proyector al alcance de los niños.
（5）Use solamente el proyector en un entorno seco con buena ventilación.
（6）No guarde el proyector en lugares con temperaturas calientes ni 
extremadamente frías. El calor o el frío extremos pueden reducir la vida útil de los 
componentes del proyector. El entorno operativo recomendado es entre 5 °C y 
35 °C.
（7）No intente secar el proyector con dispositivos calefactores, como 
secadores, microondas, etc.
（8）No apriete ni aplique una presión excesiva sobre el proyector. El proyector 
podría dañarse con la presión.
（9）No tire, golpee o sacuda el proyector. El proyector podría dañarse con la 
vibración.
（10）No intente abrir el proyector. Rogamos consultar con un servicio de 
atención cualificado.
（11）No intente realizar el mantenimiento del proyector. Rogamos consultar 
con un servicio de atención cualificado en caso de avería del proyector.



Conozca al Acer C202i y el control remoto

El control remoto funciona con
dos pilas AAA (no incluidas)

apagar solo

Clave

apagar solo

Clave
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No hay corriente, LED 
apagado, no se puede 
encenders'allumer

1. Consulte la Guía de Inicio Rápido para ver la función de Screen Mirroring 
correcta.
2. Reduzca la distancia entre el dispositivo o smartphone y el proyector 
para obtener la mejor calidad de screen mirroring.
3.Asegúrese de que el smartphone esté conectado a la SSID correcta de 
red wifi.

No se puede recargar el 
smartphone cuando el 
proyector
está desenchufado de la 
corriente

Problemas comunes

LED encendido, no se 
puede encender

No se puede usar el Screen 
Mirroring

No se pueden reproducir 
medios en streaming

El mando no responde

La Regulación V Auto no 
funciona

1. Seleccione «Configuración > Configuración avanzada» y confirme si está 
activado «Regulación V Auto».
2. Si después del paso 1 las imágenes siguen sin ser rectangulares, siga estos 
pasos a continuación para calibrar el proyector:
Coloque el proyector sobre una superficie plana, seleccione «Configuración 
> Configuración avanzada» y apague «Regulación V Auto».
Después, active el «Calibrado de regulación» y espere a que se apague solo 
el «Calibrado de regulación» una vez hecho.
Finalmente, active «Regulación V Auto» para confirmar que la función 
opera correctamente.

Mantenga pulsado el botón de Encendido durante 10 segundos para 
apagar.

1.  Cambie las pilas del mando.
2.  Empareje el mando con su proyector otra vez. Procedimiento de 
emparejamiento: mantenga presionadas simultáneamente las teclas 
Volumen+ y Volumen- durante 3 segundos. Una vez que el piloto rojo del 
mando pase de estar intermitente a fijo, se habrá finalizado el proceso de 
emparejamiento y podrá volver a usar el mando con normalidad.

No se ha pulsado brevemente el botón de Encendido antes de conectar el 
smartphone.

Compruebe la conexión a internet de su dispositivo o smartphone.

Compruebe el adaptador de corriente por si la conexión estuviera suelta y 
pulse el botón de Corriente para encender el proyector.

Compruebe el adaptador de corriente por si la conexión estuviera suelta.

Soluciones

No se puede apagar el 
proyector

Resolución de problemas

Problemas comunes y soluciones:



1. 注意事項

如何正確使用設備：

（1）請勿將鏡頭朝向人眼，避免開機後鏡頭強光對眼睛造成傷害。

（2）請勿堵塞設備的進/出風口，避免設備無法正常散熱對 內部電子器件造成損壞。

（3）請勿用化學製品、清洗劑或清水來清洗設備，以及避免雨水、濕氣和含有礦物質液體腐

蝕電路板。

（4）請將設備及其部件和配件放在兒童觸摸不到的地方。

（5）請確保設備在乾燥通風的環境下使用。

（6）請勿將設備存放在過熱或過冷的地方，高（低）溫會縮短電子器件的壽命。允許使用環

境為5℃~35℃。

（7）請勿將設備放入任何加熱設備（如乾燥機、微波爐等）進行烘乾。

（8）請勿用力擠壓設備或在其上方放置重物，以避免損壞設備。

（9）請勿扔放、敲打或強烈震動設備，導致內部電路板損壞。

（10）請勿試圖私自拆裝設備。如有問題，請聯絡售後服務。

（11）請勿自行維修任何產品。若設備或任何部件不能正常工作，應及時諮詢售後服務或返

廠維修。

 （12）注意：用錯誤型號電池更換會有爆炸危險，務必按照說明處置用完的電池

 （13） 經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變

更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。 

（14）低功率射頻電機之 使 用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，

應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。 前項合法通信，指依電信法規定作業之無線

電通信。 低 功 率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干

擾。

本產品為高亮度光源，切勿凝視或直視鏡頭光束，可能傷害眼睛。特別注意勿讓兒童直接凝

視鏡頭光束，可能傷害眼睛。



認識Acer C202i主機及遙控器

遙控器由兩節AAA電池供電
（電池不包括在內）
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常見故障說明：

                                                                                                  
故障現象                                                             處理方法

不通電/指示燈不亮/不能開機       檢查電源是否正確，
                                                                                       電源線是否接好。

電源指示燈亮/不能開機                                  檢查電源線是否接好，
是否有按電源鍵開機。

不能同屏                                                             1. 同屏模式切換是否對應，請參照快速指南。
                                                                                       2. 同屏時畫面卡頓，同屏距離太遠。
                                                                                       3. 手機的Wi-Fi 與投影儀的SSID是否連接上。

不能線上播放                                  檢查網路是否連接正常，
                                                                                       參照快速指南操作指引。

遙控器無功能                                  
                                                                                      

                                                                                          

                                                                                         

無法正常關機                                  長按電源鍵約10秒強制關機。

自動垂直梯形校正無功能                                     

1.選擇“設置”菜單，進入“高級設定”，選擇“自動垂直
梯形校正” 確認是打開狀態
2. 如果以上操作畫面不是呈現正矩形,還有些微梯形現象，則
需將投影機進行重新校正。操作方法如下：
請把投影機置於水準桌面，打開“設置”菜單，進入“高級
設定”，選擇關閉“自動垂直梯形校正”後往下選擇打開“
梯形校準”，"梯形校準"會由打開回到關閉狀態，即校準完
成。再選擇打開“自動垂直梯形校正”，梯形校正功能即可
實現

簡易故障處理

1.更換遙控器電池。
2.將遙控器與投影機重新配對，操作方法：同時按住
音量加、音量減鍵約3秒，看到遙控器紅燈閃爍後變成
長亮則配對完成可進行正常操作。



成像技術：                                               DLP

亮度                                               300流明

對比度                                               300:1

物理解析度                                               854*480

最高解析度                                               1080P

光源類型                                               LED

光源壽命                                               20000小時

投射比                                               1.3:1

調焦方式                                               手動

投影距離                                               0.5-3M

投影尺寸                                               1M---37.8" 

顯示比例                                               16:9

梯形校正                                               垂直自動校正，水準/四角手動校正

電源                                               輸入:100-240V 50/60HZ    輸出:15V 2A

電池                                               11.1V 3000毫安培

輸入介面                                               USB/HDMI

輸出介面                                               3.5mm耳機輸出

揚聲器                                               4Ω 2W

系統                                               EZCast多媒體系統

支援語言                                               22國

產品尺寸                                               114.93mm*114.93*32mm

產品淨重                                               400g

WIFI                                               2.4G（802.11.b/g/n)



多溴聯苯
Polybrominated

biphenyls
(PBB)

宏碁股份有限公司
臺北市松山區民福里復興北路369號7樓之5

(Pb) (Hg) (Cd)

機殼 쨣 삼 삼 삼 삼 삼
電路板 쨣 삼 삼 삼 삼 삼
引擎模組 쨣 삼 삼 삼 삼 삼
光源模组 쨣 삼 삼 삼 삼 삼
風扇 쨣 삼 삼 삼 삼 삼
鐵件 삼 삼 삼 삼 삼 삼
線材 쨣 삼 삼 삼 삼 삼

限用物質含有情況標示聲明書
Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

備考1.“超出0.1 wt %”及“超出0.01 wt %”係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值뼶
Note 1쨰“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
備考2.“삼”係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值뼶
Note 2쨰“삼” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the
percentage of reference value of presence.
備考3.“쨣”係指該項限用物質為排除項目뼶
Note 3쨰The “－” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

單元
쩋nit

限用物質及其化學符號
Restricted substances and its chemical symbols

設備名稱쨰彩色單槍投影機뼷 型號쨞型式쨟쨰 C202i
Equipment name Type designation (Type)

六價鉻
Hexavalent
chromium

(Cr+6)

多溴二苯醚
Polybrominated
diphenyl ethers

(PBDE)



 Jak správně používat zařízení:

（1）Při provozu nenatáčejte čočku směrem k očím, abyste předešli poškození očí 

způsobené světelným zdrojem s vysokou intenzitou.

（2）Neblokujte ventilaci zařízení, aby nedošlo k poškození vnitřních elektron-

ických zařízení v důsledku přehřátí.

（3）K čištění zařízení nepoužívejte chemikálie, čisticí prostředky nebo čistou 

vodu a předejděte korozi desek dešťovou vodou, vlhkostí a kapalinami obsahu-

jícími minerály.

（4）Uchovávejte zařízení a jeho části a příslušenství mimo dosah dětí.

（5）Zajistěte, aby bylo zařízení provozováno v suchém a větraném prostředí.

（6）Neskladujte zařízení v extrémně horkých nebo chladných podmínkách. 

Vysoké a nízké teploty mohou zkrátit životnost elektronických zařízení. Normální 

provozní prostředí je mezi 5℃~35℃.

（7）Nevkládejte zařízení do sušicího zařízení (např. Sušičky, mikrovlnné trouby 

atd.).

（8）Nestavte na zařízení těžké předměty, aby nedošlo k jeho poškození.

（9）Se zařízením neházejte, netlučte ani silně netřeste, čímž by se mohly 

poškodit vnitřní desky s obvody.

（10）Nepokoušejte se zařízení rozebírat bez povolení. Pokud se vyskytne nějaký 

problém, obraťte se na zákaznickou podporu.

（11）Žádný produkt neopravujte sami. Pokud zařízení nebo jeho část nepracuje 

správně, obraťte se na zákaznickou podporu nebo vraťte zařízení k opravě.

 Opatření

Vzhledem k tomu, že je zařízení zdrojem s vysokou intenzitou světla, nedívejte se 
při provozu do čočky; mohlo by dojít k poškození očí. Toto varování platí i pro děti.



Porozumění Acer C202i a dálkový ovladač

Dálkový ovladač
Baterie nejsou součástí balení

Tlačítko zapnutí/vypnutíDC HDMI

USB

Indikátor napájení

Konektor pro 
sluchátka

Zvýšení hlasitosti

Snížení hlasitosti

Zpět

Funkční tlačítko

Tlačítko
Hlasitost

Směrové tlačítko OK Zaostřovací kolo

Čočka

Držák

Chladicí portZpět

Tlačítko
napájení

Menu

Směrové tlačítko

Zpět

OK



 Návod k obsluze

Konektor pro 
sluchátka

ҁ�҂����3řLSRMWH�QDS¤MHF°�NDEHO�N�SURMHNWRUX�
ҁ�҂���3R�]DSQXW°�VY°W°�]HOHQ¤�/('�GLRGD�QD�ERNX�WUXSX�D�SURMHNWRU�SřHMGH�GR�
�����������SRKRWRYRVWQ°KR�UHąLPX�

1.      Příprava:

2.      Zapněte projektor poprvé
���������9\EHUWH�MD]\N�VSXšWÏQ°�
���������1DVWDYHQ°�:L�)L��SURMHNWRU�SřLSRMWH�N�URXWHUX�D�]DGHMWH�KHVOR��'öOHąLW¬�
���������3R�VSXšWÏQ°�SřHMGÏWH�GR�KODYQ°KR�PHQX�D�Y\EHUWH�IXQNFH�SRPRF°�NO¤YHV�VH�šLSNDPL�
QD�SURMHNWRUX�QHER�G¤ONRY¬P�RYODGDčL��$QGURLG��L26��0DF26��:LQGRZV��(=&DVW��
0XOWLP¬GLD��+'0,�D�1DVWDYHQ°��MDN�MH�]REUD]HQR�Q°ąH�



3.      Nastavení

4.      Přehrávání multimédií

1D�SURMHNWRUX�QHER�QD�G¤ONRY¬P�RYODGDčL�Y\EHUWH�WODč°WNR��1DVWDYHQ°��D�SRWYUÉWH�
VWLVNQXW°P��2.��

1DVWDYHQ°�:L�)L��=YROWH�PHQX��:LƉ�QDVWDYHQ°��D�YVWXSWH�GR�UR]KUDQ°�SUR�QDVWDYHQ°�
:LƉ��Y\EHUWH��,QWHUQHW���SRWYUÉWH�VWLVNQXW°P��2.��D�Y\EHUWH�URXWHU�]H�VH]QDPX�$3�D�
]DGHMWH�KHVOR�

-D]\NRY¤�QDE°GND��3RPRF°�WODč°WHN�VH�šLSNDPL�GROHYD�D�GRSUDYD�Y\EHUWH�D�SřHSQÏWH�
MD]\N�
1DE°GND�DNWXDOL]DFH�ƉUPZDUX��PöąHWH�XSJUDGRYDW�ƉUPZDUH�SřHV�,QWHUQHW�QHER�86%��
&KFHWH�OL�SURY¬VW�XSJUDGH�SřHV�,QWHUQHW��QHMSUYH�VH�XMLVWÏWH��ąH�MH�SURMHNWRU�SřLSRMHQ�
N�URXWHUX�:L�)L��&KFHWH�OL�SURY¬VW�XSJUDGH�SřHV�86%�ƊDVK�GLVN��VW¤KQÏWH�VL�
QHMQRYÏMš°�ƉUPZDUH�]�RƉFL¤OQ°FK�VWU¤QHN�$FHU�D�SřHMPHQXMWH�MHM�QD��$&783*5$'(��
SUR�VSXšWÏQ°�DNWXDOL]DFH�ƉUPZDUX�
3RNURčLO¤�QDVWDYHQ°��1DE°]°�]¤NODGQ°�QDVWDYHQ°�EDUHY�SUR�YDšH�QDVWDYHQ°�EDUHY�
0HQX�YHšNHU¬KR�5HVHWX��Y\EU¤Q°P��$QR��SRWYUÉWH��ąH�WRY¤UQ°�QDVWDYHQ°�EXGH�
UHVHWRY¤QR��3URMHNWRU�EXGH�UHVHWRY¤Q�QD�WRY¤UQ°�QDVWDYHQ°�D�GDWD�XSUDYHQ¤�
XąLYDWHOHP�QHEXGRX�XORąHQD�

���

���

���

���
���

9ORąWH�86%�ƊDVK�GLVN�GR�SRUWX�86%�
9\EHUWH��0XOWLP¬GLD��!!��86%�'LVN���!!��9LGHR����+XGED��QHER��)RWR��SUR�YVWXS�
GR�VORąN\�VRXERUö�
3RPRF°�WODč°WHN�VH�šLSNDPL�QDKRUX�D�GROö�Y\EHUWH�VRXERU��NWHUÀ�FKFHWH�SřHKU¤W��D�
SRWYUÉWH�VWLVNQXW°P�WODč°WND��2.��
3řL�SřHKU¤Y¤Q°�P¬GL°�]REUD]°WH�QDE°GNX�VWLVNQXW°P�WODč°WND��2.��D�SRPRF°�WODč°WHN�
YOHYR�D�YSUDYR�Y\EHUWH�SRORąNX�
3RGSRURYDQÀ�IRUP¤W�

���
���

���

���

���

3RGSRURYDQÀ�IRUP¤W



1.     Android
9�KODYQ°P�PHQX�SURMHNWRUX�Y\EHUWH�$QGURLG�D�SRW¬�VWLVNQXW°P�WODč°WND��2.��Y\EHUWH�
QDE°GNX�3OXJ�DQG�3OD\��
6W¤KQÏWH�D�QDLQVWDOXMWH�DSOLNDFL�(=&DVW�]�REFKRGX�*RRJOH�3OD\�QHER�QDVNHQXMWH�45�
N¶G�]REUD]HQÀ�QD�REUD]RYFH�
3řLSRMWH�VYöM�PRELOQ°�WHOHIRQ�N�SURMHNWRUX�SRPRF°�PRELOQ°KR�86%�QDE°MHF°KR�NDEHOX�D�
SRW¬�Y�QDVWDYHQ°�YDšHKR�PRELOQ°KR�WHOHIRQX�DNWLYXMWH��86%�VG°OHQ°��
$NWLYXMWH�DSOLNDFL�(=&DVW�D�Y\EHUWH�PRąQRVW��%HDP�;;;;���DE\VWH�VL�PRKOL�Xą°YDW�
SURMHNFL�

���

���

���

���

2.     iOS
9�KODYQ°P�PHQX�SURMHNWRUX�Y\EHUWH�L26�D�SRW¬�VWLVNQXW°P�WODč°WND��2.��Y\EHUWH�
QDE°GNX�3OXJ�DQG�3OD\��
6W¤KQÏWH�D�QDLQVWDOXMWH�DSOLNDFL�(=&DVW�]�$SS�6WRUH�QHER�QDVNHQXMWH�45�N¶G�
]REUD]HQÀ�QD�REUD]RYFH�
3řLSRMWH�VYöM�PRELO�N�SURMHNWRUX�SRPRF°�PRELOQ°KR�86%�QDE°MHF°KR�NDEHOX�D�SRW¬�
]YROWH��'öYÏřRYDW�WRPXWR�SRč°WDčL��SUR�VSXšWÏQ°�SURMHNFH�

���

���

���

Jak provádět "Plug and Play" (přes USB kabel)



3.     Windows 10
9�KODYQ°P�PHQX�SURMHNWRUX�Y\EHUWH�:LQGRZV�D�SRW¬�VWLVNQXW°P�WODč°WND��2.��Y\EHUWH�
QDE°GNX�3OXJ�DQG�3OD\�
1DLQVWDOXMWH�DSOLNDFL�(=&DVW�GR�SRč°WDčH��1DYšWLYWH�VWU¤QNX�KWWSV���ZZZ�H]�
FDVW�FRP�DSS�D�VW¤KQÏWH�VL�DSOLNDFL�(=&DVW�
3řLSRMWH�SRč°WDč�N�SURMHNWRUX�SRPRF°�NDEHOX�86%�$�GR�$�
$NWLYXMWH�DSOLNDFL�(=&DVW�D�Y\EHUWH�PRąQRVW��%HDP�;;;;���DE\VWH�VL�PRKOL�Xą°YDW�
SURMHNFL�

���

���

���
���

4.     MacOS
9�KODYQ°P�PHQX�SURMHNWRUX�Y\EHUWH�0DF26�D�SRW¬�VWLVNQXW°P�WODč°WND��2.��Y\EHUWH�
QDE°GNX�3OXJ�DQG�3OD\�
1DLQVWDOXMWH�DSOLNDFL�(=&DVW�GR�SRč°WDčH��1DYšWLYWH�VWU¤QNX�KWWSV���ZZZ�H]�
FDVW�FRP�DSS�D�VW¤KQÏWH�VL�DSOLNDFL�(=&DVW�
3řLSRMWH�SRč°WDč�N�SURMHNWRUX�SRPRF°�NDEHOX�86%�$�GR�$�
$NWLYXMWH�DSOLNDFL�(=&DVW�D�Y\EHUWH�PRąQRVW��%HDP�;;;;���DE\VWH�VL�PRKOL�Xą°YDW�
SURMHNFL�

���

���

���
���



1.     Android
9�KODYQ°P�PHQX�SURMHNWRUX�Y\EHUWH�$QGURLG�D�SRW¬�VWLVNQXW°P�WODč°WND��2.��Y\EHUWH�
QDE°GNX�%H]GU¤WRYÀ��
9\EHUWH�IXQNFL�]UFDGOHQ°�Y�QDVWDYHQ°�WHOHIRQX�D�QDMGÏWH�]Dř°]HQ°��%HDP�;;;;��
]REUD]HQ¬�Y�VH]QDPX�]Dř°]HQ°�D�VSXVťWH�]UFDGOHQ°�

3R]Q¤PND����3RMPHQRY¤Q°�IXQNFH�]UFDGOHQ°�VH�PÏQ°�X�Uö]QÀFK�]QDčHN�
1DYšWLYWH�KWWSV���ZZZ�H]FDVW�FRP�XVDJH�DQGURLG�H]PLUURU�SUR�GHPD�
3R]Q¤PND����.RPSDWLELOLWD��$QGURLG�����QHER�Y\šš°�

3R]Q¤PND��.RPSDWLELOQ°�V�L26����QHER�Y\šš°�YHU]°�

2.     iOS
9�KODYQ°�QDE°GFH�SURMHNWRUX�]YROWH�SRORąNX�L26��SRW¬�VWLVNQXW°P�WODč°WND�ŉ2.Ŋ�]YROWH�
PHQX�%H]GU¤WRY¬�SřLSRMHQ°�
8MLVWÏWH�VH��ąH�Y¤š�SURMHNWRU�L�WHOHIRQ�MVRX�SřLSRMHQ\�NH�VWHMQ¬PX�:L)L�URXWHUX�
=YROWH�YH�YDšHP�WHOHIRQX�SRORąNX�=UFDGOHQ°�2EUD]RYHN�D�SUR�VSXšWÏQ°�SURMHNFH�
Y\EHUWH�]H�VH]QDPX�SRORąNX�ŉ%HDP�;;;;Ŋ�

���

���
���

���

���

Jak provést bezdrátový displej



3.     Windows 10
9�KODYQ°�QDE°GFH�SURMHNWRUX�]YROWH�SRORąNX�:LQGRZV�����SRW¬�VWLVNQXW°P�WODč°WND�
ŉ2.Ŋ�]YROWH�PHQX�%H]GU¤WRY¬�SřLSRMHQ°�
8MLVWÏWH�VH��ąH�Y¤š�SURMHNWRU�L�SRč°WDč�MVRX�SřLSRMHQ\�NH�VWHMQ¬PX�:L)L�URXWHUX�
1D�SRč°WDčL�UR]NOLNQÏWH�������������D�SřLSRMWH�VH�N�]Dř°]HQ°�SRMPHQRYDQ¬PX�
ŉ%HDP�;;;;Ŋ�SUR�VSXšWÏQ°�SURMHNFH�

���

���
���

3R]Q¤PND��$NWXDOL]XMWH�SURV°P�Y¤š�RSHUDčQ°�V\VW¬P�:LQGRZV����QD�QHMDNWX¤OQÏMš°�YHU]L�

4.     MacOS
9�KODYQ°�QDE°GFH�SURMHNWRUX�]YROWH�SRORąNX�0DF26��SRW¬�VWLVNQXW°P�WODč°WND�ŉ2.Ŋ�
]YROWH�PHQX�%H]GU¤WRY¬�SřLSRMHQ°�
8MLVWÏWH�VH��ąH�Y¤š�SURMHNWRU�L�SRč°WDč�MVRX�SřLSRMHQ\�NH�VWHMQ¬PX�:L)L�URXWHUX�
=YROWH�QD�YDšHP�SRč°WDčL�LNRQX�=UFDGOHQ°�REUD]RYHN�D�Y\EHUWH�]H�VH]QDPX�SRORąNX�
ŉ%HDP�;;;;Ŋ�SUR�VSXšWÏQ°�SURMHNFH�

���

���
���



5.     Zrcadlení obrazovek přes Google Home 
        (pouze pro zařízení se systémem Android)

9�KODYQ°�QDE°GFH�SURMHNWRUX�]YROWH�SRORąNX�$QGURLG��SRW¬�VWLVNQXW°P�WODč°WND�ŉ2.Ŋ�
]YROWH�PHQX�*RRJOH�+RPH�
8MLVWÏWH�VH��ąH�Y¤š�SURMHNWRU�L�WHOHIRQ�MVRX�SřLSRMHQ\�NH�VWHMQ¬PX�:L)L�URXWHUX�
=�2EFKRGX�*RRJOH�3OD\�VW¤KQÏWH�D�QDLQVWDOXMWH�DSOLNDFL�*RRJOH�+RPH�
3RYROWH�VSXšWÏQ°�DSOLNDFH�*RRJOH�+RPH�D�SRW¬�]YROWH�SRORąN\��čHW�!!�=UFDGOHQ°�
]Dř°]HQ°�!!�NGH�]H�VH]QDPX�Y\EHUHWH�SRORąNX�ŉ%HDP�;;;;Ŋ�SUR�VSXšWÏQ°�SURMHNFH�

���

���
���
���

6.     EZCast
9�KODYQ°�QDE°GFH�SURMHNWRUX�]YROWH�SRORąNX�(=&DVW�D�XMLVWÏWH�VH��ąH�Y¤š�SURMHNWRU�L�
WHOHIRQ�MVRX�SřLSRMHQ\�NH�VWHMQ¬PX�:L)L�URXWHUX�
1DLQVWDOXMWH�DSOLNDFL�(=&DVW�QD�YDšHP�]Dř°]HQ°��$SOLNDFL�VL�SURV°P�VW¤KQÏWH�]�
REFKRGX�V�DSOLNDFHPL�YH�YDšHP�WHOHIRQX�QHER�QDYšWLYWH�VWU¤QNX�KWWSV���ZZZ�H]�
FDVW�FRP�DSS�SUR�VWDąHQ°�SRč°WDčRY¬�DSOLNDFH�(=&DVW�
3RYROWH�VSXšWÏQ°�DSOLNDFH�(=&DVW�QD�YDšHP�]Dř°]HQ°��SRW¬�NOLQÏWH�QD�LNRQX��D�]H�
VH]QDPX�Y\EHUHWH�SRORąNX�ŉ%HDP�;;;;Ŋ�SUR�VSXšWÏQ°�YDš°�SURMHNFH�

���

���
���

���



Žádné elektrické připojení / 
Nelze spustit

1.  Ujistěte se, že je v projektoru nainstalován hardwarový klíč pro WiFi.
2.  Obraťte se na Stručná příručka a ujistěte se, že používáte Správnou 
funci zrcadlení obrazovek.
3.  Pokud se obrazovka zasekává či zpomaluje, zdroj a projektor jsou od 
sebe příliš daleko.
4.  Ujistěte se, že je telefon připojen k SSID projektoru.

Nelze provést on-line 
aktualizaci

Otázky

Nelze spustit zrcadlení 
obrazovek

Nelze přehrávat on-line 
média

Nelze zaostřit obraz

Nelze vypnout zařízení Stiskněte tlačítko pro napájení na přibližně deset vteřin pro vynucené  
vypnutí.

Vyměňte baterie v dálkovém ovladači.

1.  Ujistěte se, zda je vzdálenost projekce vhodná, a pokuste se prodloužit 
vzdálenost mezi projektorem a obrazovkou.
2.Zkontrolujte, zda je objektiv čistý.

1.  Zkontrolujte, zda je připojení k síti normální.
2.  V Nastaveních zvolte aktualizaci OTA.
3.  Zkontrolujte, zda je k dispozici aktualizace novější verze firmware.

Zkontrolujte, zda je připojení k síti normální

Zkontrolujte, zda je napájecí kabel připojen správně.

Řešení

Nefunguje dálkové ovládání

Často kladené otázky

Popis chyby



For more languages please visit our official website


